BASISTEM® 26

Smart Fingerprint Lockbox

Fingerprint enrollment & app guide

EXR NS APP (EBEE Guida all'app e alla registrazione delle impronte
Guia de la app y registro de huellas EREFE 7TUHAR

BS-PB-ZUQO - L600 / L800 / L900 / L1000

Tuya Smart

Search for “Tuya Smart” in the App Store or Google Play. Install it, then sign in or create an account.

£ App Store B¢ Google Play #Z& “Tuya Smart” H%#&, K Cercare “Tuya Smart” su App Store o Google Play. Installare
EERICEMKS, I'app, quindi accedere o creare un account.

Busque “Tuya Smart” en App Store o Google Play. Instale la  App Store & 7zidGoogle Play T Tuya Smart] Z#&2L T
app e inicie sesion o cree una cuenta. YRE=ILL. O ERIIT AT b ZERL £,

Bluetooth

Enable Bluetooth and allow the requested access. Android may also request nearby-device or location
permission.

FREFHAFRENE. Android FATEERRIERHHLIZEHN Attivare Bluetooth e consentire gli accessi richiesti. Android

EAU PR, pud richiedere anche l'accesso ai dispositivi vicini o alla
posizione.

Active Bluetooth y conceda los permisos solicitados. BluetoothzB#IC L. BELHERZFFAIL £9, AndroidT

Android también puede solicitar acceso a dispositivos IHEDT NA X FIMBFROFADRD 5N BIHEN

cercanos o a la ubicacion. HOFEY,

4xAA15V

Install 4 x AA 1.5V batteries. Keep the drawer powered and awake, with the phone nearby.

ENATAALSVEM, RiFHEESR. B, HiLFINE Inserire 4 batterie AA da 1,5 V. Tenere il cassetto alimentato
i e attivo, con il telefono vicino.

Instale 4 pilas AA de 1,5 V. Mantenga el cajon encendido y BE3FLS5VEMAARZEANE T, 5IH LOEREZ ANTES
activo, con el teléfono cerca. L. AN— b7 4>0%ELSICETED,

The screenshots show English controls; instructions are in five languages.

BEEFIERHETRREX; RIFRBRHEAMES. I comandi nelle schermate sono in inglese; le istruzioni
sono in cinque lingue.

Las pantallas muestran controles en inglés; las BEEDORS VIFRFETRT. BIFHBAIFSEETT,
instrucciones estan en cinco idiomas.
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Smart Fingerprint Lockbox

Open the app & allow access

¥TFF APP H 215 iA1R] Aprire l'app e consentire I'accesso
Abrir la app y permitir el acceso 77 RAWTT I R
01 -+ — Add Device 02 - Continue

Add Device

Create Scene
Add Favorite Cards

Scan

18 app is requesting the following access
permissions.

The privacy security of your personal information is guaranteed
when the following permissions are granted.

@ Location

Use to get your home's city location, automate scenes,
search for nearby devices, and display Wi-Fi names.

@ Local Network
Add devices.

® Home Data

Used to bind Homekit devices.

_

Tap + — Add Device. Follow Continue and the access prompts.

/=i + — Add Device, iz Continue M RIERIEIE, Toccare + — Add Device. Poi Continue e le richieste di
accesso.

Pulse + — Add Device. Siga Continue y los avisos de +— Add Device 4% 7, Continue L HEEDERICHKEVFE

permisos. ED

V1.1
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BASISTEM®

Smart Fingerprint Lockbox

Find the drawer nearby

1RRMNTAYHHRE

Detectar el cajon cercano

16:04© il = @3
< Add Device =

Searching for nearby devices...

Make sure the device is powered on and in pairing
mode mode.

DS503

Devices will be added automatically. Cancel (17)

Add Manually

Electrical

Lighting
LI |
]

Sensors Plug
(BLE+Wi-Fi)

Large
Home
Appliances 1

Small Home

Appliances Socket

(RI F)

Q. Search for a category

Socket

a a
Socket Socket
(Wi-Fi) (Zigbee)

1 (B }

a a

Dualband Plug Socket
12 ACH> KK INIR-IATY

Rilevare il cassetto nelle vicinanze

< DF|H L2

03 - DS503

Keep the phone close. Wait for DS503 to appear
and finish adding. Tap Add if prompted.

FHEHhE, F5FDS503 HIMHTTAAMN; TR Add, =
LR,

Tenere il telefono vicino. Attendere DS503 e l'aggiunta;
toccare Add se richiesto.

Mantenga el teléfono cerca. Espere DS503y la adicion;
pulse Add si se solicita.

AY— kT4 >%IFEDIF. DS503 DRRFEEMEFZFE X9,
Add BRI ENT=B62 Yy FLET,

If DS503 does not appear

Keep the drawer powered. If it is not discoverable,
briefly connect Type-C power to wake the control
system.

REFHEER. MTERNIRE, AIEEERE Type-C BIRLL
MREEIEH] R Yo

Tenere il cassetto alimentato. Se non viene rilevato,

collegare brevemente l'alimentazione Type-C per attivare il
sistema.

Mantenga el cajén encendido. Si no aparece, conecte
brevemente la alimentacién Type-C para activar el
sistema.

SIHLDERz#EEL I, RHINGWEEIZType-CEIR
Z—BRICER L TEFIL XY,

Add the drawer inside Tuya Smart, not in the phone’s Bluetooth settings.

JETE Tuya Smart RRINE, AEEFVIIEFEE P

Afada el cajén desde Tuya Smart, no desde los ajustes

Bluetooth del teléfono.

V1.1

Aggiungere il cassetto da Tuya Smart, non dalle
impostazioni Bluetooth del telefono.

5IH LiZTuya SmartN TEBML £Fd, AXN— k742D
BluetoothfRENBRT U VT LEBEWVWTL T L,



® ZUG
BASISTEM Smart Fingerprint Lockbox

Finish pairing & open the device

SR HITHIRE Completare I'abbinamento e aprire il dispositivo
Completar el enlace y abrir el dispositivo R7V>T%7T LT NA XZ2H<
04 - Done 05 - DS503
16:04 4 all = @ 16:04 4 all = @
X Add Device = Plus
Favorites =

1 device(s) added successfully

© P

DS503
C_X)

Added successfully

Weather Do-Not-Disturb (DND)
No data OFF
0 device(s) being added & -
I 4
Home Energy Consumption DS503
No data
Edit

. -] s o o o

Home Smart Assistant Me

Tap Done, then open the DS503 tile. Follow Next first if shown.
=i Done, BHTFF DS5031&&FFH; &HIM Next, %&#&4@R  Toccare Done, poi aprire DS503. Se compare Next, seguirlo

1821, prima.
Pulse Done y abra DS503. Si aparece Next, pulselo antes. Done & w LT DS503 ZHE £9, Next ’RIRIN7H
BIIEISEAE T,

V1.1 4/9



BASISTEM®

Smart Fingerprint Lockbox

Open member management

HEANNREE

Abrir la gestién de miembros

16:04 7 BT R 04

< DS503 z

= 57%

e

) 16:04 [Me] Bind device

o Member Management D

° More >

Aprire la gestione membri

XN—EEER<

06 - Slide to unlock

If shown, slide to unlock once to confirm the
connection.

NEBEESUT Y, 1RIE—RIUABINEE,
Se presente, scorrere per sbloccare e verificare il

collegamento.

Si aparece, deslice para desbloquear y verificar la
conexion.

AZA FRENRTINIS. —EREL TERZERL X
EER

Member Management — Add Member

Tap Member Management — Add Member. Enter
a name and save.

mifi Member Management — Add Member, #IABEHR
%o

Aprire Member Management — Add Member. Inserire il
nome e salvare.

Abra Member Management — Add Member. Escriba el
nombre y guarde.

Member Management — Add Member . &FiZ AN
LTHRELED,

The first account paired with the drawer becomes its administrator.

BRSEHENKS N EER,.

La primera cuenta vinculada al cajén se convierte en
administrador.

V1.1

Il primo account abbinato al cassetto diventa
amministratore.

ENICEIHLEEELLTAD Y RHBEEICEDE T,
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BASISTEM® 26

Smart Fingerprint Lockbox

Choose a member & add a fingerprint

R R HRINFES Scegliere un membro e aggiungere un'impronta
Elegir un miembro y afiadir una huella AV N—ZEATIENZIEMN

07 - Fingerprint — Add

16:05 7 ol 7
< Open the saved member. Under Fingerprint, tap
Add to begin adding a fingerprint.
FIRAEBREFMMEA, 1EFingerprint TR &= Add, FFEAEM
a8
Aprire il membro salvato. In Fingerprint, toccare Add per
Me Admin aggiungere un'impronta.
Bb-la8d0922 00 Abra el miembro guardado. En Fingerprint, pulse Add para
afladir una huella.
f@ Fingerprint RELIEAN—ZHE. Fmgerprmtﬂ’ﬁ@Add%ﬁ w LT
e DEMZ Rt L £ 9o
O Add
Effective Time Permanent

Tap Add

M Fingerprint

Q Add

Use the administrator account.
FREERKS.

Usare l'account amministratore.
Use la cuenta de administrador.

BEETAI Y b EFERALED

Keep the app open, Bluetooth connected and the phone close to the drawer throughout enroliment.

KENIREPRREE APP #TH. BEIFERE, HitFVELhE., Durante la registrazione, tenere l'app aperta, Bluetooth
connesso e il telefono vicino al cassetto.

Durante el registro, mantenga la app abierta, Bluetooth BERHPIE T 7)) 2BV & BluetoothiEsiz R 5. AX— b+

conectado y el teléfono cerca del cajén. T7#>%Z5|IHLDIELSICEEET,
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Smart Fingerprint Lockbox

Start & scan the same finger

FHERNF—F 15

Iniciar y escanear el mismo dedo

16:05 7 all =
<
How to Add Fingerprint

To add a fingerprint, place a finger on the fingerprint
recognition area several times.

Ensure that your finger fully contacts the fingerprint recognition
area, When pressing your finger for registration, we recommend
gently rotating the finger angle each time more >

O

Avviare e scansionare lo stesso dito

Bz RIm LR CEZHRiARS

08 - Add / Start

Follow the app’s Add or Start prompt. Choose a
fingerprint name if requested.

¥ APP #&7n = I Add 5% Start; WMNBERK, REEUET.

Seguire la richiesta Add o Start dell'app. Se richiesto,
scegliere un nome per l'impronta.

Siga la indicacién Add o Start de la app. Si se solicita, elija
un nombre para la huella.

77 DA 7o (EStart DRAICREWV X o KO SNTIIHE
I3ERNEZREL 9,

Touch the sensor on the drawer

Place the same finger flat on the drawer’s sensor.
Lift and place it again each time the app prompts
you.

RRE—FFREHERNERE L 8RR APP IRTIGEHE
10 @

Appoggiare lo stesso dito sul sensore del cassetto.
Sollevarlo e riposizionarlo a ogni richiesta dell'app.

Apoye el mismo dedo en el sensor del cajon. Levanteloy
vuelva a apoyarlo cuando lo indique la app.

BLEZSIHLOE YT —ICESICEE. TTVDIERIL
ICRELTETELET,

Keep the app open, Bluetooth connected and the phone close to the drawer throughout enroliment.

FNISIZRRE APP 1. BIFER, HitFHEEmE,

Durante el registro, mantenga la app abierta, Bluetooth
conectado y el teléfono cerca del cajén.

V1.1

Durante la registrazione, tenere l'app aperta, Bluetooth
connesso e il telefono vicino al cassetto.

BHEFRIE7 U RV E £Bluetoothi#EHRZ R S5. A¥— bk
T7A>%5HLDELICET XY,
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BASISTEM® 26

Smart Fingerprint Lockbox

Save, test & manage fingerprints

FRE. M5 EEIEN Salvare, provare e gestire le impronte
Guardar, probar y gestionar las huellas EORTF - TA L - BE

09 - On your phone - Done

When the app confirms success, tap Done.
APP R/ REINfE, =i Done, Quando l'app conferma l'esito positivo, toccare Done.

Cuando la app confirme el éxito, pulse Done. TTVICHhERRENTS5 Done Xy FLE T,

10 - On the drawer - Test

Lock the drawer and test the newly enrolled fingerprint once.

i EHhRE, FARIRABESCIE A —Ro Bloccare il cassetto e provare una volta limpronta appena
registrata.

Bloquee el cajén y pruebe una vez la huella recién Sl Lz L. FRUIIBN T EREZEEL X7,

registrada.

Rename / Delete

To rename or delete: Member Management — member — Fingerprints — fingerprint — Rename or
Delete.

Ein B I MIBR: Member Management — i 52 — Fingerprints  Per rinominare o eliminare: Member Management —

— }54X — Rename I} Delete, membro — Fingerprints — impronta — Rename o Delete.
Para renombrar o eliminar: Member Management — ZFIZE - HIFR | Member Management = X >/\— —
miembro — Fingerprints — huella — Rename o Delete. Fingerprints — #&# — Rename % 7= (3 Delete,

Only an administrator can add, rename or delete fingerprints.

INEBERARN. Efr RIS, Solo 'amministratore pud aggiungere, rinominare o
eliminare impronte.

Solo el administrador puede afiadir, renombrar o eliminar SR DIEN « BRIEE « BIFRISBEEDOHTIE T,
huellas.
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Smart Fingerprint Lockbox

Product information

EmER Informazioni sui prodotti

Informacién del producto SmiER

For product information, scan a code or visit a website below.

WNER AR, EE TR EIE R T A ML, Per informazioni sui prodotti, scansionare un codice o
visitare uno dei siti indicati sotto.

Para obtener informacion del producto, escanee un cédigo  HEIERIE. TOI— RZHEARZ D\ EBEOT T TH1 b
o visite uno de los sitios indicados abajo. CELIETL,

EE-[E]
O

English

basistem.com zh.basistem.com
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